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1.

Så hade dina händer sett tingen:

Alla var i korset av världens dag

alla hade känt sin sommar

dö i brodden, dö i det växande

som natten kom och tog

vit-tandad, spöklig, slående

allt grönt ihjäl, hagelskuren var vår värld.

Vårens späda strån av nattens väntan

sade nej, vi vill ha vår teg.

Världen hade egna vapen

världen hade dödens skott

och jorden såg sin höst i stället,

vintern, döden, och dessa åkrar

där jag var i handen på en häxa

med strån till liv att leva

ville ha sin barndom hos mig

ville ha min tomma blick.

Jag var som de andra, världs-barn,

nödbarn, gråtbarn — natten slog.

Häxa, sommarnatt och vind

du mor i alla vikar här

du samma jord som visste

att jag var utanför och ändå med


du såg aldrig mina händer famla

sedan, jag har låtit bli att dö,

jag har sett vad åkern gömde:

alla mina unga vänner samlade

i sitt stora, vita frö.














2.

På mitt ensamma kors i det stora fältet

sitter en hackande fågel och vet

att hans dumma fäste är fel,

det hänger neråt

kan inte bli bo och rede

kan inte tjäna något till

mer än att hänga till dyster likhet

med stålhjälmen, min pansarkrans,

min enda packning som blev kvar.



Det var i det goda landet med vin

jag hade en sådan lustig kamrat,

en fågel, en skuttande käck

liten vinge, en så rolig fjäder

i hatten, en sådan plym

av bravur — jag har fallit

för femti år sen eller tretti,

jag är bara frontsoldat och har

aldrig en flygarvinge i mössan

käckt på sned så våra gamla

krigartöser skulle kikat stort

och kastat slängkyss hit


där jag nu sitter — jag sitter fel

med huvudet för mycket

i det raka planet

så ingen vinge faller ner i det.














3.

Det var i solen mina tårar stänkte

så natten kunde bett om fred

jag hade solen i min öppna mun,

solen i mitt ögas seende

och grät och föll i dödens gråt —

men natten hade gått

den hade aldrig varit död av detta

se tårar i ett öga utan hopp,

se natten hade haft sin smärta

i slummern som då inget sker ..

sakta

slöt den handen om min smärta

strök min hand som somnat, plågan

var i sömnen, sov och visste

ingen sol som fäste dagen

natten hade inga lysesken

sömnen hade bara mörka vänner

jorden var i natten, stjärnor

hade inga fästen,

så var jorden natten, morgon

såg jag inte —

Dagen

hade inga händer, inga läppar


hade sina suckar utanför,

sin sömn, sin oro, sina nattbloss borta

men sin sol — den sken, den sken!

Jag var inte vaken så det räckte,

natten hade gett mig jord och aning,

detta var ett sken

som lysande gick fram och vände

och var dag och dag och seende —

min natt var död, min dag var övergiven.











4.

Det är inte i alla vikar

den gamla båten kan ta

sin törn, där fäster

repet inte, inte den sidan

från stranden ser alla bråda

avfärder havet har, havet

är lika, jag och min båt

söker i alla vikar

där det kan likna en strandhäll



kanske jag har den i handen

innan det mörknar i kväll

eller vill djupet se

tänkande ut, är det

inte en sommarkväll

som skall skölja stäven



eller en sommar och kväll

ligger i alla famnar

vatten av hemlig dager

letande alla oss

som har havet i handen

letande alla djup

där en båt kan sjunka


så jag vet att jag håller

handen i stranden

där det vågas en törn

eller en sommarkväll.














5.

Jag är din kedja och fäster

alla dina levnadsår

vidare på ett minne ...

utan ett mål i sikte

letar jag fram den minsta

dagen och säger:

Så såg du aldrig den

utan att se i mig.




Jag var din kedja, jag,

den sista minuten, den första

sekunden av varelse, jag

hade samma storhet

jag hade lika rätt

att kyssas av dina läppar

att stramas hårt till bristningen

och vara i samma blinda

lopp av ödets färd.







6.

Fattige, fattige, svälter jag,

är det som du, är det detta:

här är det tro, här är det ord,

ord och fat och tårar.

Vill du ha ord i brödet?

Soppa med tårar och spik,

kan jag ge hela fatet

så som du fattar: Vi lever

alla i samma liv

vi föddes, vi dukade bordet

och hatade inte, vi ägde

alla ett fat, ett tomt liv,

ett att lära oss vinna.

Här är det bordet borta

brödet var sålt och huset

försvann jämt när regnet kom.

Tak är en himmel.

Gud är i nöden.

Gud är i himlen-nöden

som ingen vill ha.







7.

Se mina ljus i din krona

heliga enfald, heliga tavla!

Här är du inte min sanning

stannad i skötet av jord

och lyssnande stenar.

Jord är i heliga tecken

samma förändring, samma

linje till handlingens

yttersta märke ..

Döda det, döda din navel,

döda det, lev i förgångna

urtidsbefolkade strandvågor

sköljda upp till märke

fångna i dig, du glänsande återkomst

och alla dessa musselskal

som kantar stigen.

Sol i eviga stormvindar

sol i lysande gryningsvågor

här är det strandvågor

här är det sinnet till sinnet

som söker. Jord är din havsmoder,

sol, se din krona!







8.

Det är morgonen som ser

att jorden går i blom

och finns i allt som lever

och bär i jord sin dröm

och ser i sina alger

att livet är en båt

som följer djupa strömmar

av aningar och tro.

*



Vara i jorden är inte mitt göra,

det har så fräna vårdagssafter

och djärva tekniska övertag

så luften blir kväljsamt stark —

det har så snabba tänder

att äta bort mitt öga,

det får så vida gränser

först när jag är där

och örter blommar ur munnens märke

och mullen doftar ur hår som somnat

och hjärtat är ett stycke mark

och tonen i det en annan fågel —

Det är en kosmisk bidan

att likna varma löften.







9.

Vad var det jorden hade byggt?

Två armar, två varelser,

två barnsligt-goda munnar,

två rara ting av ljus, vild,

enkel hjärtansdygd.

Det hade ingen sol förstått

att kvinnans man var av

så enkel härkomstnatur.

Det hade ingen mor sett fel,

vad ingen far velat mista:

världen var ny igen.

Två händer var som de vägarna,

två starka ting av välde,

två gamla munnar över jorden,

två goda armar över vattnet.



Två bärkraftiga demoner

slöt de sig ihop

mot livets abstraktioner,

som flyter tunt i etern,

som flyktar i ett upprört hav

och flyter i ett sandmoln

över oasens fägring.


Två armar lyfter jorden.

Två munnar sväljer havet.

Två starka goda enheter

har ljudet i sin tunga

och ordet i sin dröm

och sömnen i sin höst —

sin sång, som gick i blom

och sedan bar sin vandring —



Gud var mig när!

Gud se mig borta från ditt verk

när jag är trött på världen!







10.

Barnet som såg på mitt ansikte

skulle haft känsligare blick

och varit blåare ändå i djupet

så jag hade sett bättre

varför glädjen

var så kungligt ett barn.

Det hade inga lockar skönare

än ljusets dans i rutan

det hade inga händer ömmare

än vindens vajande i träden.







11.

Härlig är jorden, härlig

till sista andningen

av ljus den vittrade

resten av ett vrak

som somnat in

i strandens alla gräs

och stenar.

Det är inte mera havets båt,

det är inte ovän eller vän i viken,

havet tog sin båt,

detta är ett skepp på andra stränder.







12.

Vara i världen med vandringshåg

till livet, till ljuset, till luften

av vandringsbar jord

det var i alla dina dagar

din väg, din sista tanke,

din första tydning av tid

och hägrade stränder —

att älska dig, snabba flykt,

att forma dig, vind,

att flamma dig, ljus,

så du kunde bestå

och befalla dina instinktsfärdiga

blåa strimmor av väg,

dina knappt skönjbara drömstigar

och vattnets spegel

till att se väg och farled

att se sin samtid

vara samma urtid

lika god i framtid

men att se i samma tecken

allt förbytt, förändrat.

Här är blåst-tid, urtid, framtid,

här är glasklar rymd

och aningens befästa tro.







13.

Vad dina läppar talade

sade vi aldrig om.

Ögonen var borta, händerna,

borta-händer, talade

över två stora världar ...

Nattens och dagens händer

skulle haft stjärnor och sol

dina var tvagna tomma

— vi somnade sedan och hanen gol.



Här är de händernas börda

samma eld och bröd

samma ord i vinden

samma liv och död:

Här är din tomma linda

här är du borta

här är du död.







14.

Det är i smärtan av att inte veta

vad döden, gömmer, vad döden blir

som liknar tomma händer, då de

fryser av ingen väntan nådd

av ingen känsla räckt

av bara intighetens enda fläkt

av bara tankens irrande

i evigheter.



Jord är i alla slutna skal

jord är i alla ensamheter,

det är på jorden handen blir så sval

det är i denna dag du ser dig.

Det strålar inget förtidsvetande

om döden, ingen känd stor väntan

om evigheten, om den stora friden

förrän du stått med handen sträckt

och fått stor ångest i den,

stor förtvivlan — det var vägen.







15.

Se, alla knoppar sprang i sönder

och jublet hällde blom i handen

och solen var i nätet på en kvist!

Det var ett liv som kom

och ett som gick

i tårarna som log

och nöd som hade rop

i samma ögonblick.







16.

O, jag är enkel och betagen

i ordet leva, i tanken älska

och aldrig visste jag rätt

om det var dimma

eller solen hade sagt det.



De liknade alltid detta

att de försvann när jag var nära.

De fastnade i träden

när jag famlade och skulle leta ..

då såg jag trädet fullt med grenar,

och solen i sitt lugn har inga vänner

där de två har händer.

”Jag kan inte leva”

är en sats av ingen världsbild.

Leva är ett ord av annan

andning tror jag. Älska

är en bild av andningsnöd

i djupet där fisken går.

Här är solen — här är inte de!







17.

Som en vind och ett skratt i skogen

skulle jag svara mig själv

då jag föll framstupa på marken

och hade alla leder domnade

och hade alla spända nerver

döda och såg inget, hörde upp att leva

och hade bara en hand, en tå,

en liten vickning av ett ansikte,

en blick i höjden, tror jag,

ett sus i träden såg jag,

ett svagt sorlande i strupen

förnam jag, det var mig själv

jag såg i alla enkla öden.







18.

Det var en sträcka sand i solen

som rann upp, som lade till i havet,

mitt i det våta, det torra och det våta

sved, det var som om solen hade brunnit

i sanden, varit sin egen vind.



Ökenhavet hade inga skepp,

sanden var i havet, solen hade

kastat sand i havet,

sand och tid var jag i öknen

och det vita havets rök

och ingen horisont var jag av,

ingen känning av vind

— det var det öppna havets

stramande nät kring dagen.



Det dog i mina ögonhålor

det stramade kring läppens brunn

det lägrades en hudvision

i alla veck och hårbotten

hade sina alger att bekänna stormar,

min trötta panna talade

som alla vindar fanns.







19.

O, människobarn, när inga tårar hjälper

och livet är en sten och döden utan väg

då ser du bara handen, mörkret, foten

kom till mitt träd

kom till min tröstegrund!



Jag är din smärta eller ingen

smärta eller gråt av människa.

Se mina grenar breder ut sig

som vingar i den mörka friden —

se min fot, min rot, min vandringslängtan

som stiger ur sin växt av jord!







20.

Jag har gått på en jungfrulig mark

sett egna örter där, som hörde

till sin mark, sin blåa luft.

Så stora barnaögon fick jag

så vinden sade: Här är du

som vetat allt förut.

Se våren säger dig att jorden

bar i handen detta: Ängsblom,

ängsblom, under, örter

stigande ur mull och samma

egna mark som under är.

Sökare har sett dig falla.

Sökare har sett dig utan

dina egna händer leta

efter vägen — så kom du

bara hit så gott i handen.







21.

Det var som om den sista

syrenklasen hade hängt

utan att bli solbetagen

alls och utan att se

syrenvit ut i natten.

Den var så blek.



Du var så utanför de

andras dagar, alla

skulle kysst dig, alla

skulle varit dina

men du var inte där —

du hade solen bara

bakifrån, du hade

dagen snett på skuldran

vildvinet hängde nästan

över axeln på din kappa.

Då var du inte

så glad som dina systrar,

eller så nöjd som de,

dina snövitefångade

lycko-syrener?


Jag var inte med, sade du.

Jag var inte alls syren.

Jag var en annan sort.

Syringa vulgaris

var jag inte, ser du.

Jag hade ett annat namn.

Jag led av en annan åtrå.

Jag var en nattblommig

art, en skuggviolsfärgad

vävnad i det vita



då den farande vinden

skakade av mig allt:

Jag var bara som de.

Jag var alltid som de

och hade min sista dag

som de andra.







22.

O, se min stackars väntan när jag lider

av ingen tomhet mer än dagens tid

o, Gud, o, människobenämning, där jag ser

är dagen som en sorg av bara tid

som stannar i sitt blivande, som inte ser dig —



Det går i sorgen ingen väg av händer

som häver detta tunga kors av dag.

Här är det bara ljus till nästa dag

och alla stränders vinkelsmärta

mitt öga skriar av, mitt bröst är stenat.



Det är i nöden, den som ingen fattar

en övergivenhet som bara ser

att inga tårar får igen sin blomma

sin vattenlilja, växt ur nattens grav.

Där gick en sång på djupet, där gick

en bön till friden som var dag ...

Så kan i solen lika vara detta

för sömnen växte av det ögat bad.

Det är en annan gåta att se vaket:

då bröstet sjunger väntans evighet


till livet, till det enklaste att leva

som sanden, som blomman, som det tysta

av evigheten bara sedd, av evigheten

endast vaknad, av evighet som liknar

fjärilen och floden, molnet

det rörliga, det snabbt förgängliga

av dag, av evigt ljus av natt

och dag och minnen.












23.

O, att få sitta tyst i någons andning

och leva som ett träd, en vanlig blick

av alla bestånd, av alla väderstreck,

av samma vävnad som de andra,

dessa trogna brödrahänder

som betyder allt, allt till liv

och varande, allt till livet, andningen,

o, att få en sådan sällsam blick

av eget liv, av tro som varar!












24.

Det är alltid mera i vår aning

än vad sol och luft och vindar är.

Jag har sett det aningsaktiga

slå ner som mås på vattnet

eller bara vaja över ögat —

aningen är till som död och vila

i en annan sömnvision

lilafärgad, violettgrå: dyningar

av jord och himmelskupa,

rika av sin sköna varelse

som ingen formar, ingen kanske ser.




Det är ingen abstraktion att vara ensam

i en mörk och kulen kväll.

Jag har varit i min vänstra halva

hos mitt bröst och bara vetat:

Jag är till: jag lider. Jag är till: jag älskar

eller inte men jag ville. Jag är till:

jag hatar ej.

Det är hatet, urgrundsfelet, förgrundshotet,

som är avgrund, skepp som går i kvav,


storm som bryter masten, våg som rullar

vilt mot kusten och slår allt ihjäl —

Är det fromhet i vår aning

ligger det en ton av samling där?














25.

Kanske var aldrig hopen

samfälld värme

samhörighet och hälleberg.

Såg jag i den handen,

gemenskapsvännen,

var det som en utpost över jorden —

och en smärta

att bli trängd ihjäl.



En är människan.

En är anden.

En är allihop

i allas högra hand.

Vem är då jag och vem vår ande?

Utan längtan till en broder

är vi alla en, den bleka

hjälplösheten —

Vi kan inte leva

utan broderssmärta

utan hoppet att se alla likna

samfälld hägring för det tysta goda,

det som jorden ger och anden räddar.







26.

Det var i februari du fick natten främmande,

eller var det mars eller i juni?

Jag var liten, visste bara att jag hade

någon vän att råka, någon from

och god person som kunde veta

att jag var i handen på en vilja

över alla stora djup

och över de många små besvärligt-vetande

invändningarna att jag skulle

leta själv, i bara smärtan klädd

och inget mera tyg av ljust betraktande.



Så var min sista port en annan

den tomma ödsligheten, den för svåra

handens ensliga beslut

att hålla alla portar låsta, alla

sinnen vänligt-hårda, alla mina

tro-besjälade, nyss skönjda öar

borta för min blick — där låg

det öppna havet, simma fick jag inte

simma var ett styggt, svagt ögonblick.

Då sam jag ändå ut.

Då sam jag full av frid

och kanske hemliga bestämmelser.


Jag är natt-törstig bara

av att inte dricka sälta mer.

Jag är fjord-varelse och lever aldrig

av det strandade, av fasans ögonblick.














27.

Det var som om en vind av evigheten

hade tolkat alla mina vägar.

Jag var så ringa att jag bara hade

evigheten — då var vinden där

och blåste rakt i munnen

sade till att tomma intigheten

hade andning, hade egen flämtning.



Det var lustigt bara, tyckte jag.

Det var ett ståtligt melodram

att se på livet lite hjälplöst

över allt förnuft och över allt

begrepp och leka utåtverklig.

Jag var så trött på skojet

så jag ville gäspa, då kom

vinden oftare i gapet, oftare

så alla mina lungtuberkuloser

som jag mist, blev glada

eller var det tbc i ögongloben

eller bakåtstrukna nackhårsvirvlar

gud vet vad som hade fått mig

inåtböjd och enkeltroende,


inåtsnärjd och utåtfärdig

till det skämtsamt bittra

att stå ut och leva.



Det var jag som hade roligt,

sade evigheten nu på allvar.

Du var så löjligt dum med dina

barnsliga funderingar — låg och drömde

om den siste döde hjälten eller

bara samme gosse i sin vadmalsrock

färdig för sin kula över havet,

han som hade sett din stjärndröm

vara samma stora natt ...



Men då var jag i minnet av ett eko

som kom bort i moderssmaken

då jag lärde mina läppar leva —

jag var aldrig barnslig av en moder

sade jag, jag var en moder bara

när jag sysslade med barnsligt göra

men nu är jag en man — en annan

bara fräckare i vinden till att våga

bli karl av vind och vatten

— havet älskar jag.



Då var evighetens bölja där — ack,

stilla finns den bara i en tankedikt! —

den var frän som saltet i mitt hav

och sjöd och båten guppade och evigheten

log och sade: Här är himmelsdopet!


Farligt är det med ett dop i havet

och jag sjönk och vinden blåste

vatten ner i mellangärdet

(om det finns ett namn där ocean är maten)

så var jag i himlen, gud vad jag var död.














28.

Se alla mina varelser i nätet

så de glittrar, jag som fiskar trollfisk!

Jag äter upp dem alla, vet att

maten hör till undernäring.

Det är en saga att få en not

i havet utan att väcka vrede

hos de tunnor med sill-lake

som gamla bohuslänningar

vill ställa ut och gapa av;

de får ingen sillskatt av lysande havsguld

de har bara vardagsslit och oväder.



Jag ser glimmande havssill

som spritter av sin livshunger

så alla mina inälvor har roligt

har det utan mat.

Mitt öga blir så lite guldblankt

efteråt när noten får sin koj

och jag ser på med silltorka

i halsen, huden, håret,

tycker inte om ett fjällgrand

av det stora fiskafänget

med guld i havet, hunger

av bara mat.







29.

Sommarnatten hade sin visa

av läverlur och granna kjolar

som på väggen när jag var barn

där satt en plansch i ram

och jag var stora ögon tittande

på sommardansande som alla hade

näverskor och trolska flätor.




Jag kan le åt alla kjolar här

där lunden bara äger dansen

som flyktade i nattens träskolösa

älvor, sidensvansade på ängen,

som blåst i vida ringar:

en sagodimma, en förtrollningssjö.


*



Här är jag i lunden den gröna

rosende vit och rosende röd.

Se maj-drottning blev jag i sömnen

vid källan som hade mitt öga,

min fagre unge sven —


han dansade hela älvdansen ut

så flätorna somnade sist.

Och natten hade sin näverklagan

och skorna hade jag mist.














30.

Varma sol som var i vägen

för min blick som skulle veta,

var det din för stora glädje

som kom åt min frid?

Jag är solbesmittad!

Jag är född av falska fröjder!

Jag är inte den jag skulle heta!



Dö och dö och dö och jag

skall leva glad

och vara bara här

och vara bara där —

och solen utan slag

och dagen utan natt

och natten utan dag.







31.

Så starkt kan detta vara

som kallas ande —

som är flykt till livet

över fjättrarna och taken

till det enda att förgås

på jorden, lida nederlag,

stå upprätt, kalla svaga

starka, dödens mäktiga

de ringa — här är andelivet

sagt i gåtans veck:

Allt är funnet.

Allt är bara ett.







32.

Syskontycke med min lyra

lever i mitt halva jag

som är kommet av ett annat

mindre halvt i ekot

av en annan, mindre

halv i ordet, mindre svag.











33.

Kosmisk var världen med vitglödgat fäste

strålarna bar jag till natten och skådade:

Ett kosmos i spillror, ett öga som brast

ett ljus som sprang i blixtrande världar —

och synen dog och natten kom.

Jag sov som en mumie.

Jag var visst en drake

eller ett havsdjur, ett skelettsomnat ting

av vindar och hav.

Se, ljuset fanns kvar och solarna ledde;

skapelsestunden tog ljuset om hand.



Se, ljus är mitt enda!

Se, husvill och död är jag

alltid, men bor jag i lemmar

och bor jag i gnistor

av skapelsehänder

är jag i samma skeende

där varelse jaget går in —

där evighetskaos når mark och fäste.







34.

Det var i vandringens glada lek

jag hade en så dyster följeslagare

som skulle likna gamla vänner

och dela sitt matpaket.

Det var en så tröstlös sommar

det året, då vi hade sällskap.

Han var så ömsint om min vandrarblick

och ville ha min hand i sin

och leta bara av sin mörka känning

till stigen, fjället, världen,

där vi hade målet fäst.



Det var i sista etappen

av en stigning, så brant och tigande

att vi bägge rastade och drack

av alla vindar, våra tomma ränslar

hade vi förstört, vi hade bara skor

och vi hade bara våra armar.

Då var jorden mitt emellan,

sade vi var dåliga bestigare

av fjäll och sol och vindar,

sade vi var längesen förlorade

då vi tagit fel på jord och himmel.







35.

Söv mitt stackars ämne till beslutsam vandring!

Jag hade ingen tilltro till det varma!

Du som står i solen och har vetat

jordens gamla myt — där är jag stark.

Se på mig som somnar som en docka blundar!

Här är Gud en dockas verk.

Jag är ditt förbarmande.












36.

Vad är det jag har fått i världen?

Två tomma händer eller mera

av annat inåtsträckt

som vilar i sin väntan.

Tålamodet söker jag

när mina revben har det trångt.

Väntar jag på undergång?

Ser jag världens sakta ljus i öster?

Var jag alltid död av hårda

västanstormar, svaga framtidstecken?

Jag har inget namn i natt.

Ett armt ting som sover.







37.

Att vara utan väg. Se havet leker

på den stranden där jag hälsar

alla vägarna som fört mig hit!

Det är en så tyst tänkt hälsning,

en överallt av himlen och på marken

utsträckt hand som tar

min väg av någon vandring

jag inte förstår och inte ser.

— Den är för stor att märka —

jag går på tå i vindens fläkt

och prasslar gräset, snäckans sko,

skall bara det förnimma:

Här är min längtans timma.















Dikter

med namn på
världen
















Tonen

Tonen, var hade den sin sång?

Tonen, såg den mig komma?

Jag ville gråta av jubel

jag ville dansa av lycka

jag ville be i hugsvalelse —

då tonen steg i natten

som en svan ur svarta

dok av vatten

mörka hemligheters bo.












Hur var mitt namn ...

Hur var mitt namn i det gåtfulla

då ingen ville tala i mitt liv?

då var jag inte här, i det böljande

gräsets famn, inte nu, inte

på denna mark där stenen talar.

Kan jag slå rot som liljan i marken?

har jag en vilja att bota det svåra

regnets slag mot törnrossommaren

som skingrade alla fjärilar, alla

fina kronblad och lätta vingar

av minne och sommarglöd.

Det var min gåta att stå ensam

som tallen i backen, svart

mot stormen, svag i grenen —

föll jag då så totalt

att ingen backe fanns?

Det är det vida töcknet i en lilja,

i en mörk, stor rot

som länge legat torkande ...

Det är livets tysta, gömda dag.


Alla är vi gåtfulla

då vingen läks, då stenen talar

och roten är i handen

på det lätta lövets skira sommar.














Gudmor

Våren som var min gudmor

hade en lövrik sal,

såg mig i dans där och sörjde,

såg hur min vän var glad,

såg att jag inte var hunnen

barnslighet bortom män,

hade en sträng gammal klänning

och kastade den —




så jag föll på mitt huvud

slog mig i håret — var död.

Livet som var min gudmor,

fick jag en annan sen?







Vandringen

Min pupill låg kvar i fjärran

hade sina nattfjärilar omkring

och vinden över håret var en svalka

från ett sus i nattens grotta

där grodor hade kväkt och växter

hade slingrat sig i armarna om solen

och slummerns syrsor ven i taket.




Min vandringsgröna morgon

såg mig med sin ännu levande

mystik av domnad varelse

och ljusbrytningssteget

blev ett svagt, litet seende

så var jag färdig genast.

Jag såg på mina sandaler

och tog min tunna rock och gick.







Pastoral

Här var dagen en som ingen hade:

Man och kvinna såg sig i en dröm.

Utan avlande, utan ängslan

och mystik och nattens törst

— sinnet låg i graven

kroppen bar sin färd

på nya vägar — ny i ny

bestämning — vilken? Drömmen

såg den, drömmen bar den

hade tusen andra ting

att leka med, leka till

och leka bort i tiden.

Drömmen, som är till i döden,

sade döden var en godhet. —

Man och kvinna, bar de den i graven,

eller bar de den förutan

någon ängslig gåta?







Vit magi

När någon ser i sitt innersta aningshjärta

var har då Gud att svara där?

Så hade han att tillägga:

Jag är din syn. Du såg min bild

och jag var alltid den du sade.














Så var det sagt i natten

I sin egenskap av nattlig kommentator

sade min blick för sig själv:




Det har alltid varit min faiblesse

att se i syne, höra tokigt,

vad är det jag märker mest?




Två ting:




Jag ser klart i snabba blänk.

Det ilande är mitt

det flyktande är jag —

Där är sak och seende

på samma vis.




Jag är fel i det konstanta,

ser tokigt emellanåt

och säger barnsligt:

Vad är det?







Profilen


Ditt österländska ansikte

är ingen mask, det är natur.

Du ser i svala vikar ner

du ser i sinnets stilla flöde

ner, där droppar ingen lava

där stormar ingen smärta

det är ditt ansikte

den enda dag som ser.

Du är en god mans ärende.

Du är en god kvinnas varelse.

Du är en vän, en längtare

som längtade sig hem.







Träden

Träden talade sanning.

Det goda var kommet ur jorden

som allt som växte ...

Som mänskor ur dagsverkets möda

med fridfulla händer om kvällen

gav träden sin enkla nödtorft:

Här är ljuset — din andedräkt!

Här är vatten och jord — din föda!







Möte med en främling

Vad var det du sade,

som kunde tyda stjärnans sång?

Du sade alla dina tal i nattens namn.

Du sade alla dina stora gåtor stilla.

Vad sade dina fromma händer

när de levde på din mark?



Du sade inget helt åt mig.

Du sade inget helt åt alla.

Jag är lik de många, då är du

en annan, en som flyttar över jorden

och är lik en svunnen rök —



Du sade nog att livet har ett annat namn.

Natten var en dag som föll i havet —

stjärnan bor i djupet —

stjärnskottsdykare är bara inte jag,

jag lärde mig att simma,

jag ser att du försummat stranden

för att bo i Gud.

Du var i djupet jämt

en annan jordisk strimma.







Utifrån vidden

Utan alla hjälppersoner skulle husen

falla sönder, slå ihjäl sig själva,

bli stenar av ett hus och lite bräder

i en grop, och några stackars

uteliggare ha helvete och nöd.

Jag har sett barmhärtighet likna

tusen tomma händer eller bara

ett par flinka armar när det gällde

att ta i och dra.

Vad är godhet till för?

En romantisk nyck för obehaget

att bo skadelös och innanför

hus som ställt sig raka över hopen.

Så talade ett hotfullt väderstreck.

Så svarade ett annat tigande.







Vägen som molnet dolde

O, min längtans enda väg!

Jag har längtat så jag fryser.

Varför blev du bara borta

som om töcken varit du?

Jag blev trött i foten.

Hjärtat ville bulta hastigt.

Varför var det långt till jorden

när du skulle visat väg?

Jag såg tomt i luften.

Det kom bort i blicken.

Det var stora moln i vägen.

Mörka åskmoln skrämde mig

så jag försvann.

Det är inte alla dagar

ljuset har en flod av timmer

som kan ledas fram —

människor ska leta länge,

jorden äger deras vägar

till sitt hemligaste hem.







Världsbild

Det var i oktober när jorden glänste

rik på astrakaner eller gula träd;

och då kom hela framtidsperspektivet

att luta åt ett stycke mark

som bar på frukter, lika

röda som de goda äpplena,

och jag var varm om ögonen

och hade jordens läppar.

Det jorden var, det räckte.

Frukt fanns det rikligt.

Jorden hade händer.

Jorden hade rikliga händer.

Hjärtat sjöng kraftigt.

Nu var jordens visa hjärtats fröjd:

Alla fick en bit mat.

Alla fick en bit höstfrukt.







Det som sjöng i natten

Du var min dikt. Du var min sång.

Godhet, stora goda träd i jorden!

Jag var så trött vid din stam

jag var så längtansfullt utsträckt

till din krona, så jag bad

att få dröja lite till i natten

och somna om vid dagen

och vara i din krets

där alla rotskott löper, alla

små blad har lufttillfälle,

vecklas ut och vinner

sina lemmar

som ditt starka liv

i vakenhet och vila.
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